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Memorandum of Understanding Program
Between Ministry of Higher Education and Scientific Research
University of Kerbala in the Republic of Iraq
and
University of Isfahan in Islamic Republic of Iran

The Ministry of Higher Education and Scientific Research University of Kerbala in Republic of Iraq, which shall
be referred to as the first party, and University of Isfahan in Islamic Republic of Iran which shall be referred to
as the second party, hereinafter referred to as the two parties, wish to adapt the existing joint cooperation relations
between the two institutions in academic development and cultural exchange through mutual assistance in the
fields of education, research, marketing, and the transfer of science and technology, the parties have agreed to
implement the following articles:

Article 1
University of Kerbala and University of Isfahan are the two parties participating in this memorandum.

Article 2
The two parties have agreed upon the following:
1- Exchanging faculty members for research, instruction, or lecture giving.
2- Student exchange for educational and scientific purposes.
3- Participate in teaching via online platforms.
4- Common research projects.
5- Specialized academic short-term programmers (seminars, webinars, workshops, training programmes, and
summer schools).

6- Exchange academic subjects and information.

Article 3

First- The Intellectual property rights resulting from the findings of this Memorandum of Understanding will be
protected and promoted in accordance with the relevant regulations of each party.

Second- Each party possesses its own intellectual property rights and grants the other a permanent, irrevocable
license to use this property for its own teaching and internal research purposes.

Third- In the event that both parties are responsible for creating the intellectual property together, then the
intellectual property belongs to both parties according to the innovative contribution made by each party, and if
the intellectual property is subject to commercial exploitation, then neither party can exploit it without the
consent of the other party according to agreed-upon terms.

Article 4

Both parties confirm that the selection of participants under this Memorandum of Understanding will be based
on merit, regardless of race, nationality, colour, religion, age, sex, marital status, or physical disability. Both
University of Kerbala and University of Isfahan will confirm the participants selected by the other party if the
academic qualifications are met. All participants will be treated equally and without discrimination when
implementing the terms of this Memorandum of Understanding, taking into account the policies and
requirements of each institution. Any violation of these principles will result in the immediate termination of this
Memorandum of Understanding.




Article 5
This Memorandum of Understanding will enter into force upon receipt of the last written notification from both
parties certifying the conclusion of the internal legal procedures supporting its entry into force in accordance
with the laws of both countries. It will remain in effect for a period of five (5) years, extendable for a similar
period if reviewed after the first year of operation. Unless one of the parties informs the other in writing six
months prior to the expiration date of this memorandum of understanding of its desire to terminate it, it will
remain in effect until the expiration date.

Article 6
Administrative and financial matters arising from the implementation of this memorandum will be negotiated in
direct contact between the parties, provided that their specifics are spelled out in agreements or appendices that
include all work items detailed in the fields, as well as the costs, timeline, and expected outcomes for
implementing the agreed-upon items. The parties sign them in addition to the memorandum of understanding,
and the agreement or appendix is considered an integral part of the agreement. It is an integral element of the
memorandum; both parties sign it later in the document, and it is legally binding.

: Article 7
It is not permissible to change, amend, reconsider, delete, or add provisions to this memorandum or supplement
it during the period of its effectiveness without the written consent of both parties, and any amendment or
supplement will be an integral part of it and will enter into force according to the same procedures outlined in
Article (5) of this memorandum of understanding.

Article 8
Disputes deriving from the application or interpretation of the Memorandum of Understanding will be resolved
through direct negotiation between the parties. In the event that an amicable resolution cannot be reached, the
issue will be resolved by a coordination committee formed for that specific purpose. This Memorandum of
Understanding will be terminated if the committee cannot reach a resolution.

Article 9
In the event that the memorandum is canceled or its work is terminated, the two contracting parties shall continue
their implemented activities until both contracting parties reach a mutual agreement to bring these activities to
an end.

Article 10
The entry visa is granted in accordance with the legislation in force in both countries.

Article 11
The parties agreed not to use the information exchanged between them except for the purposes designated for it
in accordance with their agreement and not to transfer any of the information exchanged to a third party without
the other party's written consent.

Article 12

In order to ensure the implementation of this memorandum, a joint committee will be formed between the two
parties, including experts and specialists, to develop a mechanism for following up and implementing the articles
and clauses of the memorandum and opening new horizons for cooperation. they will meet once a year,
alternately in both countries or as needed.




This memorandum was signed in the city of

......................... on the date of ( / /

1446 AH), corresponding to (  / /2024 AD) and was prepared in 4 original copies
in two languages (Arabic, and English), each copy having the same legal validity,
provided that the text in the English language shall be relied upon in the event of a
dispute in the interpretation of the texts of the memorandum.
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Kerbala in The Republic of Iraq

Signature:

Prof. Dr. Sabah Wajjid Ali
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University of Isfahan
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Signature:
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President of University
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